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MIR - Interblocco meccanico orizzontale tra due interruttori XT4-XT5

MIR - Mechanical interlock across two orizontal XT4-XT5 circuit breakers

MIR - Mechanische verriegelung zwischen zwei leistungsschaltern waagrecht XT4-XT5
MIR - Interverrouillage mécanique entre deux disjoncteurs horizontal XT4-XT5

MIR - Enclavamiento mecanico entre dos interruptores horizontal XT4-XT5
MIR - HAHBEXE XT4-XT5

XT4, XT5

Per interruttori muniti di comando a motore ad accumulo di energia o comando a motore diretto fornire sempre le seguenti applicazioni:
1.commutatore aperto/chiuso e 1 segnale di scattato rele; 2.schema elettrico 1SDM000081R0001: 3.blocco chiave.

Always provide the following applications for circuit-breakers fitted with stored energy operating mechanism or direct-acting motor operator:

1.0pen/close change-over contact and one release tripped signal code; 2.circuit diagram 1SDM000081R0001; 3.key lock.

Fir Schaltgerate mit Motorantrieb mit energiespeicherung oder Motorantrieb mit Direktwirkung stets folgende zusatzausstattung liefern:

1.1 Umschalter EIN/AUS und 1 Signal ,Ausléser ausgeldst”; 2.Elektrischer Schaltplan 1SDH000081R0001; 3.Schlusselverriegelung.

Pour les disjoncteurs munis d'une commande par moteur a accumulation d’energie ou commande par moteur a action direct, furnir toujours les applications suivantes:
1.1 commutateur ouvert/fermé et 1 signal de déclencheur déclenché ; 2.schéma ¢lectrique 1SDM000081R0001; 3.verrouillage par clef.

Para interruptores con mando a motor con acumulacion de energia o mando a motor de accion directa proporcionar
siempre las siguiente aplicaciones:

1.1 conmutador abierto/cerrado y 1 senal de disparo relé; 2.esquema eléctrico 1SDM000081R0001; 3.blocqueo a llave.
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Piastre di accoppiamento
da ordinare separatamente
(n° 2 piastre per interblocco)

Connecting plates
to arrange separately
(nr. Interlock plates)

Einzeln zu bestellende
Kaschierplatten
(2 St Platten fir Verriegelung)

Plaques d’accouplement
A commander séparément
(n°2 plaques pour interverrouillage)

Planchas de emparejamento
para ordenar por separado
(N° 2 planchas por cada enclavamiento)
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Configurazione
CKlonff_iguratt_ion XT4 XT4 XT5-400/630 XT5-400 XT5-630
onfiguration
Configuration ® () ) () )
Configuracion
(=
XT4(F) - XT5-400/630(F) 1 1
XT4(F) - XT5-400(P/W) 1 1
XT4(F) - XT5-630(P/W) 1 1
XT4-XT5
XT4(P/W) - XT5-400/630(F) 1 1
XT4(P/W) - XT5-400(P/W) 1 1
XT4(P/W) - XT5-630(P/W) 1 1
XT5-400/630(F) - XT5-400/630(F) 2
XT5-400/630(F) - XT5-400(P/W) 1 1
XT5-400/630(F) - XT5-630(P/W) 1 1
XT5-XT5
XT5-400(P/W) - XT5-400(P/W) 2
XT5-400(P/W) - XT5-630(P/W) 1 1
2

XT5-630(P/W) - XT5-630(P/W)

(F) Interruttore fisso Disjoncteur fixe
Fixed circuit breaker Interruptor fixo
Festen kreis [Bh=Eadijiizz i
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(P) Interruttore rimovibile  Disjoncteur débrochable
Plug-in circuit breaker  Interruptor enchufable
Abnehmbar festen

(W) Interruttore estraibile Disjoncteur extractible
Withdrawable circuit breaker  Interruptor extraible

FNTUHTREER Extrahierbare festen HhHTCHTEE S



XT5 MIR-H

XT4 MIR-H 2

XT5 MIR-V

XT4 MIR-V 4

Example: MIR-H
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Example: MIR-V

XT4F

XT4F 8

Example: XT4 F - XT5 F (MIR-H)
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*Only for XT4X 500V <DC <750V

All breakers except *

Separately Purchase
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Example: XT4 F - XT5 F (MIR-V)

Only for XT4X 500V<DC <750V
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Separately Purchase

XT4W

XT4W 12
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XT4 W

XT4wW 14

13

SACE Tmax XT | ABB



XT4 W

XT4W 16
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XT4 W

XT4W 18
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XT4 W

XT4W 20
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XT4W

XT4W 22
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Example: XT4 P - XT5 P (MIR-H)
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Example: XT4 W - XT5 W (MIR-V)
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Note: Contact ABB if mounted 400A

fixed part with VR on MIR-V.
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Test: Set the breakers to ensure MIR is installed correctly. © ©]
1, Close breaker A, breaker B can not be closed; ® @
2, Close breaker B, breaker A can not be closed.
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